
Termoventilador PTC

MANUAL DEL USUARIO

Advertencia: Antes de utilizar este producto, lea atentamente este manual y consérvelo para futuras 
consultas. El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo aviso con el fin de mejorar el 
producto.
Consulte con su distribuidor o con el fabricante para obtener más información.
El diagrama de arriba es sólo una referencia. Por favor, tome la apariencia del producto real como estándar.
Este producto solo es adecuado para ser utilizado en espacios bien aislados o para usos ocasionales.
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¡Gracias por elegir Midea! Antes de utilizar su nuevo dispositivo Midea, lea 
atentamente este manual para asegurarse de que sabe cómo manejar las 
características y funciones que le ofrece su nuevo electrodoméstico de forma 
segura.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Peligro

Advertencia de tensión eléctrica

Advertencia

Precaución

Atención
 

Respetar las instrucciones

Uso adecuado

Explicación de la simbología

Las siguientes directrices de seguridad tienen por objeto evitar riesgos imprevistos o 
daños derivados de un funcionamiento inseguro o incorrecto del dispositivo. 
Compruebe el embalaje y el aparato a su llegada para asegurarse de que todo está 
intacto para garantizar un funcionamiento seguro. Si encuentra algún daño, póngase en 
contacto con el vendedor o distribuidor. Por favor, tenga en cuenta que las 
modificaciones o alteraciones en el aparato no están permitidas por su seguridad. El 
uso inadecuado puede causar peligros y la pérdida de los derechos de garantía.

Este símbolo indica que existe peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la presencia de gas extremadamente inflamable.

Este símbolo indica que existe peligro para la vida y la salud de las personas 
debido a la tensión.

Este indicador señala un peligro con un nivel de riesgo medio que, si no se evita, 
puede provocar la muerte o lesiones graves.

Este indicador señala la existencia de un peligro con un grado de riesgo bajo que, 
si no se evita, puede provocar lesiones leves o moderadas.

Este indicador hace referencia a información importante (por ejemplo, daños 
materiales), pero no a un peligro.

Este símbolo indica que solamente un técnico de especializado debe operar y 
realizar el mantenimiento de este aparato de acuerdo con las instrucciones de uso.

Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizar/poner en marcha el 
dispositivo y guárdelo en las inmediaciones del lugar de instalación o del dispositivo para 
su uso posterior.
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PRECAUCIÓN

• Lea atentamente las normas de seguridad y las 
instrucciones.

• Este dispositivo puede ser utilizado por niños de 8 años 
en adelante, por personas con facultades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas, o por personas sin 
experiencia o conocimientos sólo si existe supervisión o 
instrucciones relativas al uso del mismo de forma 
segura y comprendiendo los peligros relacionados. Los 
niños no deben jugar con este dispositivo. La limpieza y 
el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin 
supervisión.

• Los niños menores de 3 años no deben acercarse al 
dispositivo a menos que exista una supervisión 
continua. 
Los niños de entre 3 y 8 y aquellos menores de 8 años 
podrán encender o apagar el dispositivo solo si este ha 
sido ubicado o instalado en una posición que permita 
su correcta supervisión y un uso seguro. Los niños de 
entre 3 y 8 años no deben conectar, regular o limpiar el 
dispositivo o realizar ningún tipo de mantenimiento.

• PRECAUCIÓN  - Algunas piezas de este product 
podrían calentarse mucho y provocar quemaduras. Se 
debe prestar particular a los niños y a las personas 
vulnerables que se encuentren presents.



04

ADVERTENCIA

• Advertencia: Para evitar un 
sobrecalentamiento, no cubra el calefactor.

• Si el cable de alimentación es dañado, debe ser 
remplazado por el fabricante, servicio técnico o 
personal calificado similar para evitar posibles peligros.

• El calentador no debe ser ubicado al lado de un 
tomacorriente.

• No utilice este calefactor cerca de un baño, una ducha o 
una piscina.

• No utilice el producto en exteriores.
• No utilice este calefactor cerca de un baño, una ducha o 

una piscina.
• No utilice este calefactor si ha sido golpeado o caído.
• No lo use si presenta signos visibles de daño.
• Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y 

estable, o fíjelo a la pared, según corresponda.
• ADVERTENCIA: No utilice este calefactor en 

habitaciones pequeñas si están ocupadas por personas 
que no puedan abandonar la habitación por sí mismas, 
a menos que se proporcione supervisión constante.

• ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, 
mantenga telas, cortinas o cualquier otro material 
inflamable a una distancia mínima de 1 m de la salida de 
aire.



Rango de regulación de potencia

2000W

1350W

2000W

1350W

Pnom 2,0 kW

Pmin 1,3 kW

Pmax,c 2,0 kW

elmax 0 kW

elmin 0 kW

elSB 0 W

Símbolo Valor Unidad Ítem UnidadÍtem

Salida de calir 

Electricidad auxiliar

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Tipo de entrada de calor solo para 
almacenamiento eléctrico de calefactores 
de espacio local. (Seleccionar ono)

Tipo de control de temperatura de 
salida/sala (seleccionar una)

Salida de calor 
nomina

Control manual de calor con 
termostato integrado

Control manual de calor con sala 
y/o retroalimentación de 
temperatura exterior

Control electrónico de calor con 
sala y/o retroalimentación de 
temperatura externa

Salida de calor asistida por 
ventilador

Salida de calor de una etapa y sin 
control de temperatura de sala

Dos o más etapas manuales, sin 
control de temperatura de sala

Salida de calor 
mínima 
(indicativo)

Salida de calor 
máxima continua

Salida de calor 
nominal

Salida de calor 
mínima

En modalidad de 
espera

Bajo

Alto

Oscilación baja

Oscilación alta
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ESPECIFICACIONES

NTY20-22BK Modelo del producto

Voltaje

Frecuencia

220-240V~

50Hz



Símbolo Valor Unidad Ítem UnidadÍtem

[Sì]

[no]

[no]

[no]

Con control de temperatura de 
sala de termostato mecánico

Control de temperatura de sala 
electrónico

Control de temperatura de sala 
electrónico más temporizador de día

Control de temperatura de sala 
electrónico más temporizador de 
semana

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

[no]

Otras opciones de control (múltiples 
selecciones posibles)

Control de temperatura de sala 
con control de presencia

Control de temperatura de sala con 
detección de ventanas abiertas

Con opción de control a 
distancia

Con control de inicio adaptativo

Con límite de tiempo de 
funcionamiento

Con sensor tipo foco de color 
negro

Datos de 
contacto

GD Midea Environment Appliances MFG. Co., Ltd.
No. 28, Dong Fu Road, He Sui East Industrial Area, Dong Feng Town,
Zhongshan, Guangdong 528425 P.R. China
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

Nombre de las partes

07

NOTA

Todas las ilustraciones de este manual son de carácter meramente explicativo. Cualquier 
discrepancia entre el objeto real y la ilustración del dibujo estará sujeta al objeto real. 

Carcasa de la base

Perilla de selección 
de potencia

Rejilla de 
seguridad

Luz pilotoAsa

Interruptor de 
vuelco

Perilla de control 
de temperatura
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

Revise el dispositivo antes de encenderlo

Ubique el dispositivo sobre un piso plano

Perilla de control de temperatura

Perilla de selección de potencia

Apagado del calefactor

•  Revise si el cable de poder está en buenas condiciones.
•  El producto utiliza un suministro de energía de 220-240V CA. Antes de usar, 

confirme que el suministro del tomacorriente cumple con los requerimientos de 
conexión del dispositivo, de lo contrario, cambie el tomacorriente.

•  Las superficies inestables podrían causar la activación del interruptor de inclinación y 
que el dispositivo no funcione después de haber sido encendido. Por lo tanto, coloque 
el dispositivo sobre una superficie plana.

•   Conecte el enchufe a un tomacorriente y luego gire la perilla de control de temperatu-
ra hacia la derecha. Cuando escuche un pitido (significa que el controlador de 
temperatura está activado), ajuste la perilla de control de temperatura a la que desee.

•  Gire la perilla de selección de potencia a la posición OFF.
•  Gire la perilla de control de temperatura hacia la izquierda hacia la posición inicial.
•  Desconecte la unidad del suministro eléctrico y guarde el calefactor una vez que se 

haya enfriado completamente.

 

•  Gire la perilla de selección de potencia para elegir entre 4 funciones: Bajo: 1350 W 
(LOW), Alto: 2000 W (HIGH), Oscilación baja: 1350 W (LOW SWING), Oscilación alta: 
2000 W (HIGH SWING).

Protección de seguridad

•  Protección contra sobrecalentamiento: Cuando la temperatura del calefactor sea 
demasiado alta, el termostato automáticamente cortará la energía y el calefactor 
dejará de funcionar. Una vez que la unidad se haya enfriado, el calefactor regresará a 
su funcionamiento normal.

•  Interruptor de volteo: Cuando el calefactor sea inclinado, el sistema de seguridad 
cortará la energía inmediatamente y regresará a su funcionamiento normal una vez 
que sea puesto en posición vertical.
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

NOTA

•  El polvo acumulado puede ser removido del calefactor con un trapo suave.
Limpie las superficies exteriores del calefactor ocasionalmente con un trapo húmedo 
(no mojado) con una solución de detergente suave y agua. Seque la carcasa por 
completo con un trapo suave antes de hacer funcionar el calefactor.

•  El motor del ventilador está lubricado de fábrica y no requerirá de lubricación extra.
•  No se requiere de mantención por parte del usuario y tampoco se recomienda. Si 

requiere de servicio, envíe el calefactor a un centro de servicio técnico autorizado 
cercano.

•  Almacene el calefactor en un lugar limpio y seco cuando no esté en uso.
RECUERDE – los calefactores portátiles eléctricos están diseñados para calentar 
áreas específicas o como fuentes de calor suplementarias. No están diseñados para 
ser fuentes de calor principal durante una temporada normal.

Podría emitirse olor o humo durante el primer uso de la unidad. Esto se debe a los 
residuos del proceso de fabricación. Esto se evaporará rápidamente y no volverá a 
ocurrir.

•  Este calefactor no puede lograr un control preciso de la temperatura del ambiente, 
por lo que no debe utilizarse como dispositivo de aislamiento para entornos de 
almacenamiento, objetos, animales o plantas. 



SolutionCausa posible SoluciónProblema
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Si el producto no funciona correctamente, revise primero la siguiente lista. Si la razón 
del malfuncionamiento no aparece en esta lista, el producto podría tener una falla. En 
este caso se recomienda llevar al producto al vendedor o a un servicio técnico para su 
reparación.

El producto no 
enciende

Verifique si el suministro eléctrico 
del calefactor es normal.

Compruebe si el enchufe está 
firmemente insertado.

Revise si el cable de 
alimentación está dañado o 
roto. Si hay un problema con el 
cable, solicite a un profesional 
que lo revise y repare.

Desenchufe el producto y 
déjelo enfriar.

Retire cualquier objeto que esté 
sobre o cerca del calefactor.

Ajuste la perilla de control de 
temperatura para aumentar la 
temperatura establecida.

Este es un fenómeno normal. Si 
el producto deja de calentar 
con frecuencia, aumente la 
temperatura establecida.

Colóquelo sobre una superficie 
plana, nivelada y estable.

Esta es una función común de 
protección en productos 
electrónicos.
Si el producto funciona 
continuamente durante un 
largo tiempo sin ninguna 
operación, se apagará 
automáticamente.

El producto está 
encendido, pero no 
calienta.

El producto se 
detiene 
repentinamente 
durante el 
calentamiento

• Problema de suministro 
eléctrico: el cable de 
alimentación no está 
enchufado o el enchufe 
no tiene corriente.

• Se ha activado la 
protección contra 
sobrecalentamiento.

• La perilla de control de 
temperatura está 
configurada a una 
temperatura más baja que 
la temperatura ambiente.

• El producto deja de 
calentar tras alcanzar la 
temperatura establecida.

• El calefactor está volcado.

• El modo de apagado 
automático se activará 
después de un largo 
período de inactividad.
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MARCAS COMERCIALES, 
DERECHOS DE AUTOR Y 
DECLARACIÓN LEGAL
El logotipo de                , las marcas denominativas, el nombre comercial, la imagen 
comercial y todas las versiones de los mismos son activos valiosos del Grupo Midea 
y/o sus asociados ("Midea"), de los que Midea es titular de marcas comerciales, 
derechos de autor y otros derechos de propiedad intelectual, así como de todo el 
fondo de comercio derivado del uso de cualquier parte de una marca comercial de 
Midea. El uso de la marca Midea con fines comerciales sin el consentimiento previo 
por escrito de Midea puede constituir una infracción de la marca o de la 
competencia desleal en violación de las leyes pertinentes.

Este manual ha sido creado por Midea y Midea se reserva todos los derechos de 
autor del mismo. Ninguna entidad o individuo puede utilizar, duplicar, modificar, 
distribuir en todo o en parte este manual, ni agrupar o vender con otros productos 
sin el consentimiento previo por escrito de Midea.

Todas las funciones e instrucciones descritas estaban actualizadas en el momento 
de imprimir este manual. Sin embargo, el producto real puede variar debido a la 
mejora de sus funciones y diseños.



12

ELIMINACIÓN Y RECICLAJE

Instrucciones importantes para la protección del medio ambiente

Cumplimiento de la normativa RoHs

Información del embalaje

Cumplimiento de la normativa RAEE y eliminación del producto de desecho:

Este producto cumple con la normativa RAEE de la UE (2012/19/UE). Este 

producto lleva el símbolo de clasificación de residuos de aparatos eléctricos y 

electrónicos (RAEE).

El producto que ha adquirido cumple con la normativa RoHS de la UE (2011/65/UE). No 

contiene materiales nocivos ni prohibidos especificados en la misma.

Este símbolo indica que este producto no debe eliminarse con 

otros residuos domésticos al final de su vida útil. El aparato 

usado debe ser devuelto a un punto de recogida oficial para el 

reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Para encontrar 

estos sistemas de recogida, póngase en contacto con las 

autoridades locales o con el distribuidor donde compró el 

producto. Cada hogar desempeña un papel importante en la 

recuperación y el reciclaje de los aparatos viejos. La 

eliminación adecuada de los electrodomésticos usados ayuda 

a evitar posibles consecuencias negativas para el medio 

ambiente y la salud humana.

Los materiales de embalaje del producto están fabricados con 

materiales reciclables de acuerdo con nuestra normativa 

nacional de medio ambiente. No elimine los materiales de 

embalaje junto con los residuos domésticos o de otro tipo. 

Llévelos a los puntos de recogida de materiales de embalaje 

designados por las autoridades locales.
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AVISO SOBRE LA PROTECCIÓN 
DE DATOS

Para la prestación de los servicios acordados con el cliente, nos comprometemos a 
cumplir sin restricciones todas las estipulaciones de la legislación aplicable en 
materia de protección de datos, en consonancia con los países acordados en los que 
se prestarán los servicios al cliente, así como, en su caso, el Reglamento General de 
Protección de Datos de la UE (GDPR).

Por lo general, nuestro tratamiento de datos tiene por objeto cumplir nuestra 
obligación contractual con usted y, por razones de seguridad del producto, 
salvaguardar sus derechos en relación con la garantía y las cuestiones de registro 
del producto. En algunos casos, pero sólo si se garantiza una protección adecuada 
de los datos, los datos personales podrían transferirse a destinatarios situados fuera 
del Espacio Económico Europeo.

Puede solicitar más información al respecto. Puede ponerse en contacto con nuestro 
encargado de la protección de datos a través de MideaDPO@midea.com. Para 
ejercer sus derechos, como el de oponerse al tratamiento de sus datos personales 
con fines de marketing directo, póngase en contacto con nosotros a través de 
MideaDPO@midea.com. Para obtener más información, siga el código QR.




